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Attributes

Name: MTM SHOTSHELL BOX 25 ROUND FLIP-TOP 10 12 GAUGE UP TO 3.5IN
Manufacturer: CHADWICK & TREFETHEN
Product no.: 250205832
Mfr. No.: S25-12M-41
Gauge: 12 Gauge
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 86mm
Shipping width: 135mm
Shipping length: 124mm
UPC: 026057007410

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MTM Patronenbox 25
Schuss FlipTop 10 12 Gauge bis zu 3,5 Zoll

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MTM Patronenbox 25 Schuss FlipTop 10 12 Gauge bis zu 3,5 Zoll.
Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv verwenden können. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die Patronenbox nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Box außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Box regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Lagere die Box an einem trockenen, kühlen Ort, um die Lebensdauer zu verlängern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Patronenbox nur mit 12 Gauge Patronen.
Stelle sicher, dass die Box ordnungsgemäß verschlossen ist, bevor du sie transportierst.
Vermeide es, die Box zu überladen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Box nicht in der Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen aufbewahrt wird.
Beachte, dass die Box nicht wasserdicht ist; halte sie trocken.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Öffnen der Box:

Drücke den FlipTopDeckel vorsichtig nach oben, um Zugang zu den Patronen zu erhalten.

Befüllen der Box:

Lege die 12 Gauge Patronen in die vorgesehenen Fächer. Achte darauf, dass die Patronen richtig
ausgerichtet sind.

Schließen der Box:

Klappe den Deckel wieder nach unten, bis er einrastet. Überprüfe, ob der Deckel sicher verschlossen
ist.

Transportieren der Box:

Halte die Box immer aufrecht und vermeide Stöße, um Beschädigungen der Patronen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Patronenbox gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass die Box und die Patronen vollständig entleert sind, bevor du sie entsorgst.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen bereithältst, um eine
schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieses Produkts in deiner Verantwortung
liegen. Indem du diese Richtlinien befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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MTM Shotshell Box 25 Round FlipTop 10 12 Gauge
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MTM Shotshell Box 25 Round FlipTop 10 12 Gauge. This product is designed for the
safe storage and transportation of shotgun shells. To ensure your safety and the proper use of this product, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the shotshell box out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Do not modify or alter the product in any way.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and transportation of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the shotshell box with care.
Do not overload the box beyond its intended capacity.
Ensure that the lid is securely closed when not in use to prevent accidental opening.
Store the shotshell box in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Avoid exposure to extreme temperatures, which may damage the product or its contents.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Shotshell Box:

Open the fliptop lid of the shotshell box.
Carefully place the shotgun shells into the designated compartments, ensuring they are seated
properly.
Do not exceed the maximum capacity of 25 rounds.
Close the lid securely after loading.

Transporting the Shotshell Box:

Always carry the shotshell box in an upright position.
Ensure that the lid remains closed during transport to prevent shells from falling out.
Avoid placing heavy objects on top of the shotshell box.

Storing the Shotshell Box:

Find a stable and secure location for storage.
Keep the box away from heat sources, chemicals, and flammable materials.
Regularly check the storage area for any potential hazards.

Disposal Instructions
When the shotshell box is no longer needed, dispose of it responsibly.
Check local regulations for guidelines on disposing of plastic products.
If the box is damaged or broken, ensure it is disposed of in a manner that prevents injury to others.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the MTM Shotshell Box, please refer to the manufacturer’s
website or contact your local retailer. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and updates.



By adhering to these safety instructions, you contribute to a safer environment for yourself and others. Thank you for
your attention to these important safety guidelines.
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Guide de Sécurité pour la Boîte de Cartouches MTM
25 Coups FlipTop 10 12 Gauge jusqu'à 3,5 pouces

Introduction
Merci d'avoir choisi la Boîte de Cartouches MTM 25 Coups FlipTop 10 12 Gauge jusqu'à 3,5 pouces. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant de l'utiliser.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la boîte de cartouches pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Conservez la boîte hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à contacter un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des cartouches compatibles avec le calibre 12 et respectant les spécifications de taille.
Ne surchargez pas la boîte de cartouches audelà de sa capacité maximale de 25 cartouches.
Évitez d'exposer la boîte à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Ne pas utiliser la boîte pour stocker d'autres objets que des cartouches de fusil.
Ne tentez pas de modifier la boîte de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Boîte:

Pour ouvrir la boîte, soulevez le couvercle FlipTop avec précaution.
Assurezvous que la boîte est placée sur une surface stable avant de l'ouvrir.

Chargement des Cartouches:

Chargez les cartouches dans la boîte en veillant à respecter la capacité maximale de 25 cartouches.
Disposez les cartouches de manière à ce qu'elles soient bien en place et sécurisées.

Fermeture de la Boîte:

Après avoir chargé les cartouches, fermez le couvercle FlipTop en vous assurant qu'il est bien
verrouillé.

Transport de la Boîte:

Lorsque vous transportez la boîte, maintenezla en position verticale pour éviter que les cartouches ne
se déplacent.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la boîte avec les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des munitions.
Si la boîte est endommagée, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur son élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux contacts
appropriés dans votre région. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous contribuez à assurer une
utilisation sûre et agréable de votre Boîte de Cartouches MTM.
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Guida di Sicurezza per MTM Shotshell Box 25 Round
FlipTop 10 12 Gauge fino a 3.5in

Introduzione
Grazie per aver scelto la MTM Shotshell Box 25 Round FlipTop 10 12 Gauge fino a 3.5in. Questo prodotto è
progettato per fornire un modo sicuro e conveniente per immagazzinare e trasportare le cartucce. È importante
seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Utilizza il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la scatola con più di 25 cartucce.
Assicurati che la scatola sia chiusa correttamente prima di trasportarla.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o umidità eccessiva.
Non utilizzare il prodotto in ambienti pericolosi o non autorizzati.
Quando maneggi le cartucce, segui sempre le istruzioni del produttore relative alla sicurezza delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica il Contenuto: Assicurati che la scatola non presenti danni visibili e che tutte le parti siano presenti.
Caricamento delle Cartucce:

Apri il coperchio FlipTop.
Inserisci le cartucce nel compartimento, assicurandoti che siano orientate correttamente.
Chiudi il coperchio FlipTop fino a quando non scatta in posizione.

Trasporto:
Porta la scatola con una mano o utilizzando una borsa appropriata.
Mantieni la scatola in posizione verticale per evitare movimenti indesiderati.

Controllo Periodico:
Controlla regolarmente la scatola per segni di usura o danni.
Sostituisci la scatola se noti crepe, rotture o malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza adeguata.
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MTM Patruunalaatikko 25 Kappaletta FlipTop 10 12
Kaliiperi Jopa 3.5 Tuumaa Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MTM Patruunalaatikko 25 Kappaletta FlipTop 10 12 Kaliiperi Jopa 3.5 Tuumaa käyttöohjeisiin. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. On tärkeää, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Älä koskaan käytä patruunalaatikkoa, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Varmista, että patruunat ovat oikean kokoisia ja tyyppisiä.
Käytä suojaavia varusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet patruunoita.
Pidä tuote poissa tulelta ja kuumilta pinnoilta.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteusolosuhteille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta patruunalaatikko tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että fliptopkansi avautuu ja sulkeutuu helposti ilman esteitä.

Käyttö:

Avaa fliptopkansi varovasti.
Laita patruunat laatikkoon niin, että ne ovat oikein päin.
Sulje fliptopkansi tiiviisti ennen laatikon siirtämistä tai säilyttämistä.
Tarkista säännöllisesti, että patruunat ovat kunnolla paikoillaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten ja ohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäohjeita, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta lisätietoja.
Varmista, että olet tietoinen kaikista tuotteen käyttöön liittyvistä turvallisuusohjeista ja suosituksista.
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Säkerhetsinstruktioner för MTM Patronlåda 25 Rund
FlipTop 10 12 Gauge upp till 3.5in

Introduktion
Tack för att du valt MTM Patronlåda 25 Rund FlipTop 10 12 Gauge upp till 3.5in. Denna produkt är utformad för att
ge säker och effektiv förvaring av ammunition. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa en trygg användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och inte har några synliga skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är avsedd för 12 Gauge och upp till 3.5in.
Kontrollera att lådan är stängd ordentligt innan du flyttar den.
Undvik att överfylla lådan för att säkerställa att den kan stängas ordentligt.
Hantera alltid ammunitionen med försiktighet och följ säkerhetsföreskrifterna för ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av lådan:

Placera lådan på en stabil och plan yta.
Se till att lådan är ren och torr innan du fyller den med ammunition.

Användning av lådan:

Öppna fliptop locket försiktigt för att undvika att ammunitionen faller ut.
Fyll lådan med ammunition, se till att den är ordentligt placerad och inte blockerar locket.
Stäng locket ordentligt efter användning för att skydda ammunitionen.

Avfallshantering
Kasta inte produktens delar i vanliga sopor. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den bortskaffas på ett säkert sätt för att förhindra
olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MTM Patronlåda 25 Rund FlipTop 10 12 Gauge upp
till 3.5in, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det finns en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Vi tackar för din uppmärksamhet och önskar dig en säker och effektiv användning av vår produkt.


